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Usmernenie pre Prijímateľov vo veci povinného zverejňovania Zmlúv 
o poskytnutí nenávratného finančného príspevku (Zákon č. 546/2010 Z. z., ktorým sa 

dopĺňa zákon č. 40/1964 Zb. Občiansky zákonník v znení neskorších predpisov a 
ktorým sa menia a dopĺňajú niektoré zákony) 

 
Vzhľadom na prijatie zákona č. 546/2010 Z. z., ktorým sa dopĺňa zákon č. 40/1964 

Zb. Občiansky zákonník v znení neskorších predpisov a ktorým sa menia a dopĺňajú niektoré 
zákony (ďalej len „zákon č. 546/2010 Z. z.“), ktorý nadobudol účinnosť dňa 1. januára 2011, 
došlo k zmene spôsobu nadobudnutia účinnosti Zmluvy o poskytnutí nenávratného 
finančného príspevku („ďalej len „Zmluva o poskytnutí NFP“) a Dodatku k Zmluve 
o poskytnutí NFP. V zmysle § 47a odsek 1 zákona č. 546/2010 Z. z.: „Ak zákon ustanovuje 
povinné zverejnenie zmluvy, zmluva je účinná dňom nasledujúcim po dni jej 
zverejnenia.“ V zmysle § 47a ods. 2 Občianskeho zákonníka „účastníci si môžu dohodnúť, 
že zmluva nadobúda účinnosť neskôr po jej zverejnení.“  

 
V súlade s čl. III zákona č. 546/2010 Z. z. je povinne zverejňovanou zmluvou 

„písomná zmluva, ktorú uzaviera povinná osoba a ktorá obsahuje informáciu, ktorá sa 
získala za verejné prostriedky alebo sa týka používania verejných prostriedkov, nakladania 
s majetkom štátu, majetkom obce, majetkom vyššieho územného celku alebo majetkom 
právnických osôb zriadených zákonom, na základe zákona alebo nakladania s finančnými 
prostriedkami Európskej únie.“ Vzhľadom na legálnu definíciu povinne zverejňovanej zmluvy 
uvádzanej v citovanom ustanovení, najmä na vymedzenie jej vecného znaku (zmluva 
obsahujúca informáciu, ktorá sa týka nakladania s finančnými prostriedkami EÚ), je Zmluva 
o poskytnutí NFP/dodatok k Zmluve o poskytnutí NFP povinne zverejňovanou zmluvou podľa 
ods. 1 § 5a zákona č. 211/2000 Z. z. o slobodnom prístupe k informáciám a o zmene 
a doplnení niektorých zákonov v znení neskorších predpisov (ďalej len „zákon o slobode 
informácií“). 

 
Vzhľadom na legálnu definíciu pojmu „zmluva“ je potrebné zabezpečiť zverejnenie 

celej Zmluvy o poskytnutí NFP/dodatku k Zmluve o poskytnutí NFP, vrátane všetkých jej/jeho 
príloh, ktoré tvoria jej/jeho neoddeliteľnú súčasť. Z ďalších dokumentov, na ktoré Zmluva 
o poskytnutí NFP odkazuje, bude zo strany Poskytovateľa ako i Prijímateľa za predpokladu, 
že ten je povinnou osobou v zmysle zákona o slobode informácií, zverejnená k Zmluve 
o poskytnutí NFP (nie k dodatku k Zmluve o poskytnutí NFP) len Príručka pre prijímateľa. 

 
Povinnosť zverejnenia písomných dodatkov k už uzavretým Zmluvám o poskytnutí 

NFP sa vzťahuje na všetky dodatky uzavreté po 01. 01. 2011, bez ohľadu na dátum 
uzavretia Zmluvy o poskytnutí NFP, ktorú tieto dodatky menia alebo dopĺňajú bez potreby 
zverejnenia samotnej Zmluvy o poskytnutí NFP uzavretej pred 01. 01. 2011. 

 
Na základe Metodického výkladu Centrálneho koordinačného orgánu k Systému 

riadenia ŠF a KF na programové obdobie 2007 – 2013, verzia 4.4 nastáva platnosť Zmluvy 
o poskytnutí NFP/dodatku k Zmluve o poskytnutí NFP dňom jej/jeho uzavretia, t.j. 
okamihom, keď prijatie návrhu na uzavretie Zmluvy o poskytnutí NFP/dodatku k Zmluve o 
poskytnutí NFP nadobúda účinnosť. V súlade s ods. 2 § 43c Občianskeho zákonníka včasné 
prijatie návrhu nadobúda účinnosť okamihom, keď vyjadrenie súhlasu s obsahom dôjde 
navrhovateľovi. Z uvedeného vyplýva, že platnosť Zmluvy o poskytnutí NFP/dodatku 
k Zmluve o poskytnutí NFP nastáva okamihom, kedy vyjadrenie súhlasu s obsahom návrhu 
Zmluvy o poskytnutí NFP/dodatku k Zmluve o poskytnutí NFP dôjde Agentúre Ministerstva 
školstva, vedy, výskumu a športu SR pre štrukturálne fondy EÚ (ďalej len „ASFEU“). 
V prípade, ak Prijímateľ podpisuje Zmluvu o poskytnutí NFP/dodatok k Zmluve o poskytnutí 
NFP v sídle ASFEU, nastáva uzavretie Zmluvy o poskytnutí NFP/dodatku k Zmluve 
o poskytnutí NFP momentom podpisu zo strany Prijímateľa. Zverejnenie neplatnej Zmluvy 
o poskytnutí NFP/dodatku k Zmluve o poskytnutí NFP (neplatná/ý je napr. z dôvodu, že 
súhlasný prejav vôle Prijímateľa ešte nebol doručený ASFEU), nemá za následok 



 

zverejnenie Zmluvy o poskytnutí NFP/dodatku k Zmluve o poskytnutí NFP podľa § 47a 
Občianskeho zákonníka a takáto Zmluva o poskytnutí NFP/dodatok k Zmluve o poskytnutí 
NFP nenadobúda účinnosť. V týchto prípadoch je odporúčané „opätovné“ zverejnenie 
Zmluvy o poskytnutí NFP/dodatku k Zmluve o poskytnutí NFP (tzn. okamžite po nadobudnutí 
jej/jeho platnosti) v súlade s ustanoveniami zákona o slobode informácií. Účinnosť takto 
zverejnenej Zmluvy o poskytnutí NFP/dodatku k Zmluve o poskytnutí NFP nastáva dňom 
nasledujúcim po dni jej/jeho „opätovného“ zverejnenia. V prípade, že jedna zo zmluvných 
strán nezverejní Zmluvu o poskytnutí NFP/dodatok k Zmluve o poskytnutí NFP, napriek 
tomu, že obidve zmluvné strany sú povinnými osobami, hrozí jej sankcia v zmysle zákona č. 
372/1990 Zb. o priestupkoch v znení neskorších predpisov. V takomto prípade nastáva 
účinnosť Zmluvy o poskytnutí NFP/dodatku k Zmluve o poskytnutí NFP dňom nasledujúci po 
dni zverejnenia platnej/ého Zmluvy o poskytnutí NFP/dodatku k Zmluve o poskytnutí NFP 
jednou z povinných osôb s právnymi účinkami pre obe zmluvné strany, a to aj napriek tomu, 
že jedna zo zmluvných strán si nesplní svoju povinnosť v zmysle § 5a zákona o slobode 
informácií.      
 

V zmysle § 2 zákona o slobode informácií je povinnou osobou, a teda osobou 
povinnou na zverejnenie zmluvy:  
„(1) Osobami povinnými podľa tohto zákona sprístupňovať informácie (ďalej len „povinné 
osoby“) sú štátne orgány, obce, vyššie územné celky ako aj tie právnické osoby a fyzické 
osoby, ktorým zákon zveruje právomoc rozhodovať o právach a povinnostiach fyzických 
osôb alebo právnických osôb v oblasti verejnej správy, a to iba v rozsahu tejto ich 
rozhodovacej činnosti. 
(2) Povinnými osobami sú ďalej právnické osoby zriadené zákonom a právnické osoby 
zriadené štátnym orgánom, vyšším územným celkom alebo obcou podľa osobitného zákona. 
(3) Povinnými osobami sú ďalej aj právnické osoby založené povinnými osobami podľa 
odseku 1 a 2. 
(4) Osobitný zákon môže ustanoviť povinnosť sprístupňovať informácie aj inej právnickej 
osobe alebo fyzickej osobe.“ 
 

 V prípade, ak na strane Poskytovateľa a Prijímateľa vystupujú povinné osoby podľa 
§ 5a ods. 4 zákona o slobode informácií, postačuje zverejnenie uzavretej Zmluvy 
o poskytnutí NFP/dodatku k Zmluve o poskytnutí NFP len jednou z povinných osôb, bez 
potreby duplicitného zverejnenia obidvoma zmluvnými stranami. V tejto súvislosti je však 
potrebné pripomenúť, že uvedený postup je prípustný výlučne v prípadoch, kedy na strane 
Poskytovateľa a Prijímateľa vystupujú povinné osoby podľa § 5a ods. 4 zákona o 
slobode informácií (napr. akákoľvek zmluva uzavretá medzi dvoma ústrednými orgánmi 
štátnej správy, alebo ústredným orgánom štátnej správy a verejnoprávnou inštitúciou) 
a nevzťahuje sa na prípady, kedy zmluvným stranám vyplýva povinnosť zverejňovať všetky 
zmluvy v odlišných registroch (napr. zmluvnými stranami sú na jednej strane ministerstvo, 
povinné zverejňovať všetky zmluvy v Centrálnom registri zmlúv a na strane druhej obec, 
ktorá každú zmluvu zverejňuje na svojom webovom sídle). V prípade duplicitného 
zverejnenia obidvoma zmluvnými stranami je pri druhom zverejnení Zmluvy o poskytnutí 
NFP/dodatku k Zmluve o poskytnutí NFP druhou povinnou osobou potrebné uviesť účinnosť 
Zmluvy o poskytnutí NFP/dodatku k Zmluve o poskytnutí NFP v zmysle jej/jeho prvého 
zverejnenia (t.j. deň nasledujúci po dni prvého zverejnenia, príp. dohodnutý neskorší dátum 
účinnosti Zmluvy o poskytnutí NFP/dodatku k Zmluve o poskytnutí NFP).  

 
V prípade akýchkoľvek odlišností identifikovaných medzi zverejnenou verziou Zmluvy 

o poskytnutí NFP/dodatku k Zmluve o poskytnutí NFP a uzavretou Zmluvou o poskytnutí 
NFP/dodatkom k Zmluve o poskytnutí NFP (chyba nastala napr. počas skenovania Zmluvy 
o poskytnutí NFP/dodatku k Zmluve o poskytnutí NFP alebo z dôvodu iného pochybenia 
zamestnanca zabezpečujúceho jej/jeho zverejnenie) platí, že nezverejnené ustanovenie 
Zmluvy o poskytnutí NFP/dodatku k Zmluve o poskytnutí NFP nenadobúda účinnosť a pre 
zmluvné strany z neho neplynú žiadne účinky. Uvedené platí aj napriek skutočnosti, že 



 

nezverejnená informácia je obsiahnutá v uzavretej Zmluve o poskytnutí NFP/dodatku 
k Zmluve o poskytnutí NFP. 

Spôsob odstránenia tohto nesúladu závisí od okamihu zistenia nesúladu medzi 
zverejnenou a uzavretou verziou Zmluvy o poskytnutí NFP/dodatku k Zmluve o poskytnutí 
NFP. V prípade ak Poskytovateľ/Prijímateľ identifikuje takýto nesúlad pred uplynutím lehoty 
stanovenej v ods. 4 § 47a Občianskeho zákonníka, t.j. do troch mesiacov od uzavretia 
Zmluvy o poskytnutí NFP/dodatku k Zmluve o poskytnutí NFP, zabezpečí „dodatočné“ 
zverejnenie opomenutej časti, ktorej účinnosť nastane v súlade s ods. 1 § 47a dňom 
nasledujúcim po dni jej „dodatočného“ zverejnenia. V prípade identifikácie nesúladu medzi 
zverejnenou a uzavretou verziou Zmluvy o poskytnutí NFP/dodatku k Zmluve o poskytnutí 
NFP po uplynutí lehoty stanovenej v ods. 4 § 47a, t.j. po troch mesiacoch od jej/jeho 
uzavretia, zabezpečí Poskytovateľ/Prijímateľ odstránenie tohto nesúladu vo forme 
vypracovania písomného dodatku k uzavretej Zmluve o poskytnutí NFP, predmetom ktorého 
bude opomenutá časť Zmluvy o poskytnutí NFP/dodatku k Zmluve o poskytnutí NFP, ktorá 
nebola z dôvodu pochybenia Poskytovateľa/Prijímateľa zverejnená v súlade s ustanoveniami 
Občianskeho zákonníka, resp. zákona o slobode informácií. V tejto súvislosti však 
uvádzame, že Poskytovateľ/Prijímateľ je v súlade s ods. 8 § 5a zákona o slobode informácií 
povinný zabezpečiť súlad zverejnenej Zmluvy o poskytnutí NFP/dodatku k Zmluve 
o poskytnutí NFP so skutočným stavom (uzavretou Zmluvou o poskytnutí NFP/dodatkom 
k Zmluve o poskytnutí NFP), a teda konať spôsobom, ktorý zamedzuje vzniku obdobných 
nesúladov. 
 

Poskytovateľ/Prijímateľ povinne nezverejní informáciu, ktorá sa nesprístupňuje podľa 
zákona o slobode informácií. V podmienkach Zmluvy o poskytnutí NFP/dodatku k Zmluve 
o poskytnutí NFP ide najmä o informácie, ktoré sa týkajú ochrany osobnosti a osobných 
údajov podľa § 9 zákona o slobode k informácií, ako aj informácie, ktorých zverejnením by 
mohlo dôjsť k porušeniu ochrany duševného vlastníctva podľa písm. c) ods. 1 § 11 zákona o 
slobode informácií. V tejto súvislosti je však potrebné pripomenúť, že v nadväznosti na 
ustanovenie ods. 3 § 9 zákona o slobode informácií je Poskytovateľ/Prijímateľ povinný 
zverejniť relevantné informácie (t.j. tie, ktoré sa uvádzajú v Zmluve o poskytnutí NFP/dodatku 
k Zmluve o poskytnutí NFP) uvádzané v písm. a) až g) ods. 3 § 9 zákona o slobode 
informácií. Z uvedeného vyplýva, že v prípade, ak sa jedná o údaje verejného funkcionára 
Poskytovateľ/Prijímateľ zabezpečí zverejnenie informácií uvádzaných v písm. a) až g) ods. 3 
§ 9 zákona o slobode informácií. Nezverejnenie ustanovení Zmluvy o poskytnutí NFP/ 
dodatku k Zmluve o poskytnutí NFP, ktoré obsahujú informáciu, ktorá sa v zmysle zákona 
o slobode informácií nezverejňuje, nemá vplyv na nadobudnutie účinnosti týchto 
„nezverejnených“ ustanovení. Uzavretá Zmluva o poskytnutí NFP/dodatok k Zmluve 
o poskytnutí NFP nadobúda účinnosť aj napriek reálnemu vyčierneniu (alebo akémukoľvek 
inému nesprístupneniu) dotknutých ustanovení vždy ako celok (teda v rozsahu v akom bol/a 
uzavretá/ý) a vždy v  jednom okamihu (t.j. v deň nasledujúci po dni jej/jeho zverejnenia za 
predpokladu, že si zmluvné strany nedohodli neskorší dátum účinnosti Zmluvy o poskytnutí 
NFP/dodatku k Zmluve o poskytnutí NFP).  

 
Povinné osoby podľa § 5a ods. 4 zákona o slobode informácií, ktoré zverejňujú 

Zmluvu o poskytnutí NFP/dodatok k Zmluve o poskytnutí NFP na Centrálnom registri zmlúv, 
pri zverejňovaní Zmluvy o poskytnutí NFP zadajú v položke „Suma v zmluve“ výšku NFP zo 
Zmluvy o poskytnutí NFP, v položke „Suma v tomto dodatku“ výšku NFP, ktorú upravuje 
dodatok k Zmluve o poskytnutí NFP a v položke „Suma so všetkými dodatkami“ výšku NFP 
vrátane posledného dodatku k Zmluve o poskytnutí NFP, ktorým sa výška NFP upravovala. 
Ak dodatok k Zmluve o poskytnutí NFP neupravuje výšku NFP, do položky „Suma v tomto 
dodatku“ a do položky „Suma so všetkými dodatkami“ sa uvedie 0. 

  
Z dojednanej odkladacej podmienky, na základe ktorej uzavretá/ý Zmluva o 

poskytnutí NFP/dodatok k Zmluve o poskytnutí NFP nadobudne účinnosť až dňom 
nasledujúcim po dni jej/jeho zverejnenia Poskytovateľom (t.j. ASFEU) vyplýva, že Prijímateľ 



 

zverejní Zmluvu o poskytnutí NFP/dodatok k Zmluve o poskytnutí NFP až po zverejnení 
Zmluvy o poskytnutí NFP/dodatku k Zmluve o poskytnutí NFP pracovníkom ASFEU. 
Prijímatelia budú elektronickou poštou informovaní o nadobudnutí účinnosti Zmluvy o 
poskytnutí NFP/dodatku k Zmluve o poskytnutí NFP príslušným projektovým manažérom. 
 


